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A kezelési utasítás használata
Üzemeltetés előtt olvassa el a teljes kezelői kézikönyvet, különös
tekintettel a biztonsággal kapcsolatos tudnivalókra.

Ez a kézikönyv gépe fontos részét képezi. Tartson valamennyi
kézikönyvet olyan helyen, hogy könnyen hozzáférhetők legyenek.

A munkagép biztonságos és helyes működtetése és szervizelése
érdekében – a gépre vonatkozó utasítások mellett – tartsa be a
munkagép kezelési kézikönyvében található biztonsági és kezelési
utasításokat is.

Ha munkagépének van A gép előkészítése című fejezete, ez azt
jelenti, hogy a traktoron vagy járművön valamit el kell végeznie, mielőtt
felszerelhetné a munkagépet. E kézikönyv összeállítási és beszerelési
fejezetei biztosítanak információt a munkagép összeállításáról és a
traktorra vagy járműre szereléséről. Munkagépén bármely szükséges
beállítás és rutinszerű szervizmunka elvégzéséhez használja a
Szerviz fejezetet.

Ha bármilyen kérdése vagy problémája volna a munkagép
összeállítása, felszerelése vagy üzemeltetése vonatkozásában,
segítségért keresse fel a helyi John Deere kereskedőt, vagy hívja a
John Deere ügyfélszolgálati központját a 1-800-537-8233 számon.

Ennek a John Deere munkagépnek a jótállással kapcsolatos
információi a John Deere traktorral vagy járművel kapott jótállásban
találhatók.

TH84124,00000D9-35-23MAY13

Bevezetés
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Termék azonosítás
Termék kompatibilitás
Ez a 7-bushel anyaggyűjtő rendszer (MCS) kompatibilis az X300 és
X500 Select Series™ traktorokkal.

BS62576,000007B-35-13AUG20

Vásárlási adatok rögzítése
Jegyezze fel vásárlása adatait az alábbi mezőkben.

VÁSÁRLÁS DÁTUMA:

_________________________________________

KERESKEDŐ NEVE:

_________________________________________

KERESKEDŐ TELEFONSZÁMA:

_________________________________________

OUMX258,0000CEA-35-03DEC13

A termék és a szavatosság online regisztrációja
A termék interneten keresztül történő regisztrációjához egyszerűen
látogasson el a www.JohnDeereWarrantyRegistration.com oldalra. Az
információ megadásával akár online akár a termék garancia
kártyájával biztosítható, hogy a termék megkapja a géphez az eladást
követő karbantartásokat és fontos termékinformációkat.

MP47322,00F45FF-35-05JUN17

A Select Series a Deere & Company márkaneve

Termék azonosítás
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Biztonsági címkék szöveg nélkül

Biztonsági címkék helye

GX100115—UN—10APR20

A—Olvassa el a kezelési utasítást M169457

OUMX068,0000CBD-35-04MAY20

A szöveg nélküli gép biztonsági címkék ismertetése

TCT005498—UN—11SEP12

A gép több fontos pontján biztonsági ábrák találhatók, melyek
potenciális veszélyre hívják fel a figyelmet. A veszélyt a figyelmeztető
háromszögben elhelyezett piktogram jelzi. A szomszédos ábra a
személyi sérülés elkerülésének módját mutatja. Ezek a biztonsági

jelek, a gépen való elhelyezkedésük és rövid magyarázatuk ebben, a
Biztonság című fejezetben található.

További biztonsági információk szerepelhetnek azokon a
részegységeken és alkatrészeken, amelyek beszállítóktól
származnak, ezek nem szerepelnek ebben a kezelési utasításban.

MX00654,0000389-35-21JUN18

Biztonsági címkék szöveg nélkül
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Olvassa el a kezelési utasítást

GXT001478—UN—29AUG14

Olvassa el a kezelési utasítást
● A kezelői kézikönyv a gép biztonságos működtetéséhez szükséges

információkat tartalmazza. Tartson be minden előírást a balesetek
elkerülése érdekében.

Kerülje a kirepülő tárgyak okozta sérülést
● Tartsa távol a járókelőket a géptől, ha az üzemel.
● A kidobógaratot tartsa a helyén.
● A gépet úgy üzemeltesse, hogy a teljes anyaggyűjtő rendszer a

helyén van.
● Ne nyissa ki az anyaggyűjtő rendszert, amikor a kések forognak.
● A zsák kivétele vagy visszahelyezése előtt a motort le kell állítani.

Kerülje el a borulásból származó baleseteket
● Ne használja a traktort ott, ahol az megcsúszhat, megbillenhet vagy

felborulhat.
● További információért lásd az Üzemeltetés lejtőkön című részt.

OUMX068,0000FB0-35-08FEB16

Biztonság
Olvassa el a biztonságról szóló részt a gép Kezelői
kézikönyvében
A biztonsággal kapcsolatos további tudnivalókért olvassa el az
általános biztonsági óvintézkedéseket a gép kezelői kézikönyvében.

OUMX068,0000230-35-18SEP13

Biztonságos leparkolás
Mindig kapcsolja be a parkféket és vegye ki a kulcsot, mielőtt a gépet
felügyelet nélkül elhagyja. A magára hagyott gépet gyermekek vagy
mások megpróbálhatják megmozdítani vagy üzemeltetni.

● Állítsa le a gépet sík felületen.
● Kapcsolja ki a nyírókéseket vagy egyéb munkaeszközöket.
● Engedje le a munkaeszközt a talajra.
● Húzza be a parkféket.
● Állítsa le a motort.
● Vegye ki az indítókulcsot.
● Várjon, amíg a motor és az összes mozgó alkatrész megáll, mielőtt

elhagyja az ülést.

OUO2005,0000788-35-15FEB20

Gyermekek védelme

MXAL41929—UN—18FEB13

● Ha a kezelő nem követi a biztonságos üzemeltetési gyakorlatot a
fűnyíró vezetése közben, gyermekek életét veszélyeztetheti vagy
sérülést okozhat.

● Hátramenetben ne nyírja a füvet. Bekapcsolt fűkaszával a tolatás
kifejezetten nem ajánlott.

● Soha ne szállítson gyerekeket a fűnyírón vagy a fűnyíró mögött
lévő kocsin, még akkor sem, ha a kések ki vannak kapcsolva. A
gyerekek leeshetnek, a fűnyíró elütheti őket, vagy megvághatják
őket a fűnyíró kések. A gyerekek zavarhatják a fűnyíró
működtetését. A gyermekek, akiket korábban szállítottak a gépen,
hirtelen felbukkanhatnak a nyírási területen, hogy újra felüljenek.
Ha Ön nem tud erről, elüthetik őket a gép előre- vagy
hátramenetében.

● Sok gyerek érdeklődik fűnyírók és a nyírási munkálatok iránt,
különösen, ha korábban már szállították őket. Nem tudják, hogy a
kések forognak-e, és hogy súlyosan megsérülhetnek akkor is, ha a
kések nem forognak.

● Tartsa a gyerekeket zárt helyen, a nyírási területen kívül, amikor a
fűnyírót működteti. A gyermekeket a kezelőn kívül más felelős
felnőtt személy felügyelete alatt kell tartani. Ha nincs felelős felnőtt,
aki biztosítaná, hogy a gyerekek bent maradjanak, NE végezzen
nyírást.

● Legyen óvatos a gyermekek vagy mások jelenlétében. Kapcsolja ki
a fűnyíró késeket és állítsa le a gépet, ha valaki belép a nyírási
területre.

● Nézzen a gép haladási irányába. Tolatás előtt és annak során
állítsa le a nyírókéseket, nézzen körül alaposan a gép mögött,
különösen a gyermekekre figyelve.

● Különösen óvatosan járjon el, amikor a kilátást tárgyak
akadályozzák, például beláthatatlan sarkok, bokrok, vagy fák,
különösen hátramenet közben. Ezek mögött gyermekek lehetnek.

MX00654,00002ED-35-30MAR20

Szerviz és karbantartás
● A gép megfelelő szervizelése és karbantartása elengedhetetlen.
● Tartsa az összes alkatrészt jó állapotban, tartsa az anyákat és a

csavarokat meghúzva, és azonnal javítsa a sérüléseket. Álljon
meg, és vizsgálja meg azonnal a gépet, ha egy tárgyat elüt.

● Győződjön meg róla, hogy az összes biztonsági berendezés, a
kidobógarat és a fűgyűjtő részegységek jó állapotban vannak és
cserélje ki, ha szükséges.

● Alaposan ismerje meg a karbantartási folyamatokat, mielőtt a
gépen dolgozni kezdene. Ha nem ismeri a karbantartási
eljárásokat, vagy nem érzi biztonságosnak a gép használatát,
lépjen kapcsolatba a szervizzel.

● A gép szervizelése előtt kösse le az akkumulátort vagy az összes
gyújtógyertya vezetéket. Először a negatív sarkot, majd a pozitívat
kösse le. Először a pozitív sarkot, majd a negatívat kösse vissza.

● Egyes részegységek lehet, hogy energiát tároltak a rugókban vagy
a hidraulika részegységekben. A karbantartás fejezetben leírt
karbantartási eljárások leírják, hogyan végezze el a szerviz és
karbantartási feladatokat biztonságosan.

● Támassza alá a gép elemeit, amelyeket fel kell emelni a szerviz
munkához. Szükség esetén az alkatrészek megtámasztására
használjon támasztó bakokat vagy szervizrögzítőket.

MX00654,00002EE-35-30MAR20

Biztonság
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A hulladékok és vegyszerek ártalmatlanítása
● A hulladékok, mint a fáradt olaj, üzemanyag, használt hűtőfolyadék,

fékfolyadék és akkumulátorok károsak a környezetre és az
emberekre nézve.

● Ne használjon üdítőitalos tartályt a hulladék folyadékhoz – valaki
véletlenül ihat azokból.

● Az anyagbiztonsági adatok táblázata (SDS) tájékoztatást nyújt a
vegyi anyagok tulajdonságairól: Fizikai és egészségügyi veszélyek,
biztonsági eljárások és vészhelyzeti reagálási technikák. A géphez
használt vegyi anyagok eladója felelős a termékekhez tartozó
anyagbiztonsági adatlap átadásáért.

● A szervizből származó hulladékok újrahasznosításához, vagy
helyes ártalmatlanításához, forduljon a helyi újrahasznosító
központhoz vagy a hivatalos kereskedőhöz. Ha le akarja selejtezni
a gépet, forduljon a helyi újrahasznosító központhoz vagy a
hivatalos kereskedőhöz.

MX00654,00002EF-35-30MAR20

Jármű előkészítése
Távolítsa el a mulcsozó berendezést

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A vágókések
élesek. Mindig viseljen védőkesztyűt, amikor a
nyírókésekhez nyúl, vagy azok közelében dolgozik.

Nézze meg a Mulcsoló készlet, Mulch Control készlet, Fűgyűjtő garat
vagy Power Flow™ utasítását, hogy megfelel-e a kompatibilitásnak.

OUMX068,0000CBE-35-14JUL15

Megfelelő fűnyírókések felszerelése
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A vágókések
élesek. Mindig viseljen védőkesztyűt, amikor a
nyírókésekhez nyúl, vagy azok közelében dolgozik.

FONTOS: Kerülje a károsodást!
● A fűnyíró késeinek cseréjekor mindig eredeti John Deere

alkatrészeket használjon.
● A legjobb teljesítmény érdekében mindig a végzett

munkának megfelelő kést használjon.
● Mindig tartsa be a gép kezelői kézikönyvében leírt

biztonsági és javítási utasításokat, amikor kicseréli a
fűnyíró késeit.

A legnagyobb zsákolási teljesítmény érdekében a megfelelő késeket
szerelje fel a fűnyíróra.

Közepes emelésű kések
● A fűnyíróval szállított alapkivitelű kés.
● Anyaggyűjtő rendszer nélküli normál nyírási alkalmazásokhoz.

Magas emelésű kések
● 7 bushel űrtartalmú hátsó zsákos fűgyűjtőhöz.
● Nem javasolt fűgyűjtő nélküli fűnyíráshoz.
● Maximális légszállítás.

Mulcsozó kések
● Használható a Power Flow™ anyaggyűjtő rendszerhez (MCS) és a

Mulch Control készlethez.

OUMX068,0000CBF-35-28JUL15

A terelőtagok felszerelése
Az opcionális felcsavarozható terelő tagok különböző előnyöket
nyújtanak zsákos fűgyűjtéskor. A terelő készletek nem minden
fűnyíróhoz rendelhetőek. Keresse fel John Deere kereskedőjét az
elérhetőséget illetően.

OUMX068,0000CC0-35-14JUL15

Felszerelés
Megfelelő pótsúly felszerelése

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A fűgyűjtővel
vagy egyéb munkaeszközzel lejtős terepen végzett munka
befolyásolhatja a stabilitást. Szükség esetén szereljen a
traktorra elülső pótsúlyokat
Az adapter levételekor távolítson el minden felszerelt
ellensúlyt is.
Kizárólag a gyártó által ajánlott munkaeszközt és tartozékot
használja.

MEGJEGYZÉS: A pótsúly a stabilitás növelése érdekében a gépre
felszerelhető külön súly. A géphez használatható jellemző
pótsúlyok a keréksúlyok és táskasúlyok. Forduljon a hivatalos
szervizközponthoz a gépéhez ajánlott pótsúlyokért.

Szerelje fel a megfelelő első pótsúlyt hogy elősegítse az anyaggyűjtő
rendszer teljes tömegének kiegyenlítését. Távolítsa el a pótsúlyt, ha
az anyaggyűjtő le van szerelve, hogy biztosítsa a gép megfelelő
működését, amikor nem gyűjt füvet.

OUO2004,00009C8-35-25JUN14

Rögzítőkeretek felszerelése — MY21 X300 és X500
Select Series™ sorozatokhoz

Alkalmazható modellek
Modellszám Sorozatszám tartomány

X300, X304, X310, X320, X324,
X340, X360 S.N. 010001-340000

X330, X350, X354, X370, X380,
X384, X390, X394 S.N. 010001-090000

X500, X520, X530, X534, X540,
X570, X580, X584, X590 S.N. -160000

MEGJEGYZÉS: A könnyebb felszerelés érdekében mindig a vevő
keretet szerelje a gépre, és csak ezt követően a H-keretet.

GXT002225—UN—14JUL15
Az ábra az X394 és az X500 modellt mutatja.

Jármű előkészítése
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GXT002226—UN—14JUL15
Az ábrán az X300 modell látható.

1. Helyezzen be két M12x50-es csavart (A) és távtartókat (B) a traktor
hátsó keretének meghatározott furatába.

● X394 és X500 traktorok: Használja a (C) furatot.
● X300 traktorok: Használja a (D) furatot.

2. Rögzítse az M12-es önzáróanyával (E) és húzza szorosra.

GXT002227—UN—14JUL15

3. Állítsa az oldalsó rögzítőtartó (F) bevágott részét a távtartók (G)
fölé.

4. A hátsó keret belsejéből helyezzen két 16 mm-es clevis csatlakozó
dugót (H) a furaton keresztül a tartóba. Rögzítse két M17x30x3.0
lapos alátéttel (I) és rugós rögzítőszegekkel (J).

GXT002228—UN—14JUL15

GXT002229—UN—14JUL15
Az ábrán az X394 és X500 Select Series™ munkaeszköz elhelyezése látható.

5. Helyezze a vevő keretet (K) az oldalsó rögzítőtartók közé úgy, hogy
az (L) szög a traktor jobb oldalán legyen.

6. Rögzítse a vevő keretet a tartókhoz négy M10x25 csavarral (M) és
M10 anyával (N). Még ne húzza őket szorosra.

● X394 és X500 traktorok: Az anyaggyűjtő rendszer
felszerelésekor az (O) nyílásokat használja.

● X300 traktorok: Az anyaggyűjtő rendszer felszerelésekor a (P)
nyílásokat használja.

GX100019—UN—10AUG20

7. Helyezze a H-keretet (Q) a vevő keretébe, és a rögzítőlemez
furatán keresztül helyezzen el egy 19 mm-es clevis csatlakozó
dugót (R). Helyezze be a nagy rugós rögzítőszeget (S).

8. Illessze egy vonalba a H-keret furatait a vevő keret furataival.
Helyezze be a (T) csatlakozó dugót. Szerelje be a vékony rugós
rögzítőszeget (U).

9. Az oldalsó rögzítőtartók csatlakoztatásához húzza szorosra az
M10-es kötőelemeket (V) a vevő keret mindkét oldalán.

BS62576,000007C-35-13AUG20

Rögzítőkeretek felszerelése MY21— X300 és X500
Select Series™ sorozatokhoz

Alkalmazható modellek
Modellszám Sorozatszám tartomány

X330, X350, X354, X370, X380,
X384, X390, X394 S.N. 090001-

X500, X520, X530, X534, X540,
X570, X580, X584, X590 S.N. 160001-

MEGJEGYZÉS: A könnyebb felszerelés érdekében mindig a vevő
keretet szerelje a gépre, és csak ezt követően a H-keretet.

Felszerelés
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GXT002225—UN—14JUL15
Az ábra az X394 és az X500 modellt mutatja.

GXT002226—UN—14JUL15
Az ábrán az X300 modell látható.

1. Helyezzen be két M12x50-es csavart (A) és távtartókat (B) a
traktor hátsó keretének meghatározott furatába.

● X394 és X500 traktorok: Használja a (C) furatot.
● X300 traktorok: Használja a (D) furatot.

2. Rögzítse az M12-es önzáróanyával (E) és húzza szorosra.

GXT002227—UN—14JUL15

3. Állítsa az oldalsó rögzítőtartó (F) bevágott részét a távtartók (G)
fölé.

4. A hátsó keret belsejéből helyezzen két 16 mm-es clevis
csatlakozó dugót (H) a furaton keresztül a tartóba. Rögzítse két
M17xM30x3.0 lapos alátéttel (I) és rugós rögzítőszegekkel (J).

GXT002228—UN—14JUL15

GX100014—UN—10AUG20
Az ábrán az X394 és X500 Select Series™ munkaeszköz elhelyezése látható.

5. Helyezze a vevő keretet (K) az oldalsó rögzítőtartók közé úgy,
hogy az (L) szög a traktor jobb oldalán legyen.

6. Rögzítse a vevő keretet a tartókhoz négy M10x25 csavarral (M) és
M10 anyával (N). Még ne húzza őket szorosra.

● X300 és X500 traktorok: Az anyaggyűjtő rendszer
felszerelésekor az (O) nyílásokat használja.

7. X394 és X500 traktorok:

GX100015—UN—10AUG20

Helyezze a H-keretet (P) a vevő keretébe, és a rögzítőlemez furatán
keresztül helyezzen el egy 19 mm-es clevis csatlakozó dugót (Q).
Helyezze be a nagy rugós rögzítőszeget (R).

Felszerelés
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8. Illessze egy vonalba a H-keret furatait a vevő keret furataival.
Helyezze be az (S) csatlakozó dugót. Szerelje be a vékony rugós
rögzítőszeget (T).

9. Húzza szorosra a korábban behelyezett M10-es kötőelemeket (U)
a vevő keretének mindkét oldalán.

10. X330, X350, X354, X370, X380, X384 és X390 traktorok:

GX100016—UN—10AUG20

Illesszen be egy 19 mm-es clevis csatlakozó dugót (V) az
adapterlemezbe (W).

GX100017—UN—10AUG20

11. Szerelje a H-keretet (X) az adapterlemezre a még mindig a helyén
lévő clevis csatlakozó dugóval.

12. Helyezzen három M8x25-ös csavart (Y), M8-as anyákat (Z) és
M9xM28x3-as alátétet (aa) a középső helyre.

GX100018—UN—10AUG20

13. Helyezze a H-keretet (ab) a vevő keretébe a rögzítőlemez furatán
keresztül vezetett 19 mm-es clevis csatlakozó dugóval. Helyezze
be a nagy rugós rögzítőszeget (ac).

14. Illessze egy vonalba a H-keret furatait a vevő keret furataival.
Helyezze be a csatlakozó dugót (ad) és a vékony rugós
rögzítőszeget (ae).

15. Húzza szorosra a korábban behelyezett M10-es kötőelemeket (af)
a vevő keretének mindkét oldalán.

BS62576,000007D-35-13AUG20

A zsákos fűgyűjtő felszerelése

GXT002231—UN—15JUL15

GXT002232—UN—15JUL15

1. Távolítsa el a meglevő kötőelemeket (A) a zsákos fűgyűjtő középső
kerettartójáról (B).

2. Szerelje fel a két M10,5x30x2,5 lapos alátétet (C) a rúdra (D).

3. Illessze a rúd menetes végét a furaton át a H-keretbe. Rögzítse
M10 záróanyával (E).

Felszerelés
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4. Állítsa a zsákos fűgyűjtő támasztócsöveit (F) a H-kerethez (G).
Állítsa hozzá a zsákos fűgyűjtő egységet a H-kerethez.

5. Igazítsa a rúd másik végét a fűgyűjtő középső támasztókereten (B)
található furathoz. Szerelje vissza, és húzza meg a kötőelemet.

6. Rögzítse a zsákos fűgyűjtő egységet a H-kerethez két db M8 x 45
csavarral (H) és M8 záróanyával (I). Húzza meg a csavarokat.

7. Nyissa fel a fűgyűjtő burkolatát.

OUMX068,0000CC2-35-05FEB16

A zsákos fűgyűjtő garatház felszerelése

GXT002233—UN—15JUL15

GXT002234—UN—15JUL15

1. Helyezze be a felső garatot (A) a fűgyűjtő burkolat nyílásán
keresztül és állítsa vonalba a felfogató furatokat.

MEGJEGYZÉS: Az anyag vastagság miatt, szerelje fel az M6x40
csavart (C) belülről, az M6 biztosítóanyát pedig kívülről.

2. Szereljen be három M6x20 csavart (B) és egy M6x40 csavart (C).

FONTOS: Kerülje a károsodást! Ne húzza túl az ellenanyákat. A
túlzott nyomaték a csavarfejek felső garaton való áttörését
okozzák.

3. Szerelje fel az M6 záróanyákat (D) a csavarokra. Húzza addig a
záróanyákat, míg a felső garat bele nem simul a fűgyűjtő
burkolatába.

OUMX068,0000F98-35-02FEB16

Zsákok felszerelése

GXT002235—UN—15JUL15

1. Helyezze a bal oldali zsákot a rögzítőelem alá (A) és illessze a
nyelvet (B) a fűgyűjtő középső kerettámaszán a horonyba.

GXT002236—UN—15JUL15

2. Helyezze a jobb oldali zsákot a felső garat alá (C) és illessze a
nyelvet (D) a fűgyűjtő középső kerettámaszán a nyílásba.

MEGJEGYZÉS: A fedelet nehéz lehet reteszelni, amikor az egység új.
Ha szükséges, lásd a Fűgyűjtő retesz beállítása részt a
KARBANTARTÁS fejezetben.

3. Zárja le a fűgyűjtő fedelet és bizonyosodjon meg róla, hogy a retesz
bekapcsolt.

OUMX068,0000F9E-35-02FEB16

Felszerelés
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A hátsó zsákos fűgyűjtő garat felszerelése (38 in
kaszaházak)

GXT002237—UN—02FEB16

1. Illessze a fűkidobó garat kerek végét (A) a garatba (B) a fűgyűjtő
egységen.

GXT002238—UN—15JUL15

2. Emelje fel a fűgyűjtő garatot a kaszaháznál és igazítsa a fűgyűjtő
garat nyílását a kaszaház kidobó garat fölé. Ellenőrizze, hogy a
kidobó garat megfelelően be legyen akasztva a kidobó nyílás (C)
hátoldalán.

GXT002239—UN—02FEB16

3. Tegye a rögzítőpántot (D) a fül (E) fölé.

4. Csúsztassa a beállító csavart (F) a fülnek (E). A rögzítés
biztosításához állítson a csavaron, ha szükséges.

5. Biztosítsa a kampós gumipántot (G) a fülön (E) lévő furaton
keresztül.

OUMX068,0000F99-35-05FEB16

A hátsó zsákos fűgyűjtő garat felszerelése (42 in
Edge Xtra™ kaszaházak)
Az alsó garat felszerelése

MEGJEGYZÉS: A mulcsozó lemezt el kell távolítani, ha fel van
szerelve, mielőtt felszerelné a fűgyűjtő kidobógaratot.

1. Emelje fel és tartsa felemelve a kaszaházon található műanyag
kidobógaratot.

MEGJEGYZÉS: A belső fém terelőlemez felemeléséhez húzza kifelé
a lemez hátulját, majd húzza fel.

2. Emelje fel a belső fém terelőlemezt és állítsa az alsó garatot a
kaszaház kidobónyílásával szembe.

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Előzze meg a
tárgyak esetleges szétrepülését.
A kidobógarat-szerelvénynek szorosan kell illeszkednie a
garat csuklós keretéhez, és teljesen el kell takarnia a
kaszaház a kimeneti nyílását.

MEGJEGYZÉS: A fűgyűjtő kidobógaratnak illeszkednie kell a
kaszaház kimeneti nyílásának külsejéhez.

MEGJEGYZÉS: Ha a kaszaházon nincs meg a 12,7 mm-es (1/2 in)
furat (B) a mankókerék tartóján, vágja ki és használja a
következő sablont. Jelöljön fel és fúrjon ki egy 12,7 mm-es (1/2
in) furatot (B) a mankókerék tartóján. A furatra a kidobó garat
mellső részének a felfogatásához szükséges.

GXT002240—UN—15JUL15

Felszerelés
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GXT002241—UN—15JUL15

3. Csúsztassa a csapot (A) a nyíláson (B) keresztül a mankókerék
tartójába a kimeneti nyílás elejénél. A mellső gumipánt
rögzítésének megkönnyítése érdekében forgassa el a garatot az
óramutató járásával ellentétesen úgy, hogy a garat mozduljon el a
kaszaháztól.

4. Szerelje fel a mellső kampós gumipántot (C) a mankókerék tartó
tetején át és tolja be a furatba (D).

GXT002242—UN—21JUL15

5. Forgassa az alsó kidobógarat hátsó oldalát a kaszaház felé.
Illessze a hátsó kampós gumipántot (E) a kidobó garaton a
kaszaházon lévő nyílásba (F).

MEGJEGYZÉS: Ha a fűgyűjtő teljesítmény nem elfogadható,
vásárolja meg az AM13660 terelő készletet.

A felső garat felszerelése

GXT002243—UN—15JUL15

1. Süllyessze le a kaszaházat a felső garat felszerelésének
megkönnyítéséhez. Csúsztassa be a felső garat tetejét (A) a
fűgyűjtő ház flexibilis garatába (B).

GXT002244—UN—15JUL15

2. Csúsztassa a felső garat alját (C) az alsó garat teteje fölé (D),
vonalba állítva a bevágást (E) a csavarral (F).

3. Akassza be a gumipántos rögzítést (G) a csavar fölött (F) az alsó
garatba.

OUMX068,0000F9A-35-05FEB16

Zsákos fűgyűjtő garat alsó egység (42 in Accel
Deep™ kaszaház)

GXT002955—UN—15MAR16

1. Állítsa a fémpánt és fedél egységét (A) az alsó fűgyűjtő garat (B)

Felszerelés
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teteje fölé. Csúsztassa az egységet le a garaton úgy, hogy a fedél
kívül, a fémpánt belül legyen, az ábra szerint.

GXT002608—UN—07APR16

2. Állítsa vonalba a három furatot és szerelje fel a három csavart (C) a
garat belseje felől és a záróanyákat (D) kívülről a fémpánt lapos
részeire az ábra szerint.

GXT002609—UN—07APR16

3. Emelje fel a kaszaház kidobó garatot és a belső fém terelőlemezt
(E). Tolja az alsó fűgyűjtő kidobó garatot a fémpánt és fedél
egységgel (F) a lábvédő lemezen lévő csőbe (G).

MEGJEGYZÉS: Amint a fűgyűjtő garat egység a kaszaház kidobó
garat alatt van, engedje el a kidobó garatot.

4. Forgassa el a fűgyűjtő garat egységet a kaszaház nyílásba,
megemelve a garatot kissé a lábvédő lemez fölé.

GXT002610—UN—07APR16

5. Forgassa el a fémpánt fogantyúját (H) a retesz (I) fölött a hátsó
garatnál.

6. Ha a retesz szoros vagy laza, csúsztassa a reteszt be vagy kifelé a
kívánt reteszelési vagy rúd erő beállításához. A megnövelt erő
biztonságosabban rögzíti a garatot a kaszaházhoz, de megnöveli a
felszereléshez szükséges erőszükségletet.

OUMX068,0001009-35-07APR16

Power Flow™ garat felszerelés

GXT002237—UN—02FEB16

1. Illessze a Power Flow garat kerek végét (A) a felső garatba (B) a
fűgyűjtő egységen. Vezesse be olyan mélyen a garatot a nyílásba,
hogy elég hely legyen a légfúvó csatlakoztatásához.

GXT002245—UN—15JUL15

2. Emelje meg és tartsa nyitva a kiömlő ajtót (C) a légfúvón.

3. Csúsztassa a garatot a légfúvó kimenetre.

4. Húzza meg a szalag rögzítést (D), hogy ráhurkolódjon a légfúvóra.

Felszerelés
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5. Zárja le és reteszelje a fűgyűjtő fedelét.

OUMX068,0000F9F-35-02FEB16

Felszerelés
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Garat felszerelése MulchControl™ terelőlappal (42
in Accel Deep™ kaszaház)
MEGJEGYZÉS: Fordítsa el a MulchControl™ kart (A) a nyitott

(előrefelé) helyzethez.

GXT002961—UN—08MAR16

1. Emelje fel a kaszaház kidobó garatot és a belső fém terelőlemezt
(B). Tolja az alsó fűgyűjtő kidobó garatot a fémpánt és fedél
egységgel (C) a lábvédő lemezen lévő csőbe (D).

MEGJEGYZÉS: Amint a fűgyűjtő garat egység a kaszaház kidobó
garat alatt van, engedje el a kidobó garatot.

2. Forgassa el a fűgyűjtő garat egységet a kaszaház nyílásba,
megemelve a garatot kissé a lábvédő lemez fölé.

MEGJEGYZÉS: Az alsó fűgyűjtő garat a MulchControl™ terelőlap
mögött kell legyen, és szorosan kell illeszkedjen a terelőlaphoz.

GXT002611—UN—07APR16

3. Fordítsa a MulchControl™ terelőlapot (E) vissza a fűgyűjtő garat
(F) külsejéhez.

4. Ha visszakapcsol mulcsozó módba, szerelje fel a hátsó
MulchControl™ tagot az anyaggyűjtő rendszer lábvédő lemezébe,
ugyanazokat a kötőelemeket használva. A MulchControl™
lemeztag nem kompatibilis a fűgyűjtő garattal, mivel eltömődést és
illeszkedési problémákat okoz.

OUMX068,000100A-35-07APR16

Leszerelés és tárolás
Ellensúly leszerelés

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Az adapter
levételekor távolítson el minden felszerelt ellensúlyt is.
Kizárólag a gyártó által ajánlott adaptert és tartozékot
használja.

Vegye le az előre szerelt ellensúlyt. A pótsúly eltávolítása biztosítja a
gép megfelelő üzemelését, mikor az anyaggyűjtő rendszer nincs
felszerelve.

OUMX068,0000CC8-35-15JUL15

A hátsó zsákos fűgyűjtő garat leszerelése (38 in
kaszaházak)

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A tartozékot ne
próbálja meg járó gépen leszerelni.
● A forgó kések veszélyesek. Állítsa le a motort, vegye ki az

indítókulcsot, és ellenőrizze, hogy a kések már nem
forognak, mielőtt kiszáll az ülésből, hogy leszerelje a
tartozékot.

● A kirepülő tárgyak súlyos sérüléseket okozhatnak.
Bizonyosodjon meg róla, hogy a gép minden alkatrésze
megállt, mielőtt a tartály tetejét vagy a garatot eltávolítja.

GXT002246—UN—15JUL15

1. Oldja le a kampós gumipántot (A) a fülről (B).

2. Lazítsa meg a beállító csavart (C), ha akarja.

3. Vegye le a rögzítő pántot (D) a fülről (B). Emelje le a garatot a
kaszaházról.

GXT002247—UN—15JUL15

Leszerelés és tárolás
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4. Távolítsa el a fűgyűjtő garatot a felső garatról (E) a fűgyűjtő
egységnél.

OUMX068,0000F9B-35-05FEB16

A hátsó zsákos fűgyűjtő garat leszerelése (42 in
Edge Xtra™ kaszaházak)

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A tartozékot ne
próbálja meg járó gépen leszerelni.
● A forgó kések veszélyesek. Állítsa le a motort, vegye ki az

indítókulcsot, és ellenőrizze, hogy a kések már nem
forognak, mielőtt kiszáll az ülésből, hogy leszerelje a
tartozékot.

● A kirepülő tárgyak súlyos sérüléseket okozhatnak.
Bizonyosodjon meg róla, hogy a gép minden alkatrésze
megállt, mielőtt a tartály tetejét vagy a garatot eltávolítja.

GXT002248—UN—15JUL15

1. Oldja ki a felső garatot (B) az alsó garathoz (C) kapcsoló kampós
gumipántot (A). Vegye le a felső garatot.

GXT002249—UN—15JUL15

2. Akassza ki az elülső kampós gumipántot (D) a keréktartó furatából
(E).

GXT002250—UN—15JUL15

3. Oldja ki a hátsó kampós gumipántot (F) a kaszaházon lévő
nyílásból (G).

4. Emelje meg a kidobógarat terelőlemezét, és vegye le az alsó
garatot a fűnyíróról.

OUMX068,0000F9C-35-05FEB16

A garat leszerelése (42 in Accel Deep™ kaszaházak)
Alsó garat leszerelése (a leszerelés a felszerelés fordított
sorrendjében történik).

MEGJEGYZÉS: A legtöbb esetben nem szükséges leszerelni a
lábvédő lemezt vagy az oldalsó kidobós fűnyírásnál használatos
belső terelőlapot. Bizonyos körülmények között a terelőlapot is le
kell szerelni.

GXT002499—UN—21JUL15
A—Gumi rögzítőpánt
B—Csavar
C—Felső garat
D—Alsó garat

1. Vegye le a gumi rögzítőpántot (A) a csavarról (B) és vegye le a
felső garatot (C) az alsó garatról (D).

Leszerelés és tárolás
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GXT002869—UN—26JAN16
A—Hátsó fogantyú
B—Retesz

2. Emelje át a hátsó fogantyút (A) a reteszen (B) és fordítsa kifelé a
kaszaháztól.

3. Emelje meg a kidobógarat terelőlemezét, és vegye le az alsó
garatot a fűnyíróról.

JK79365,00005A7-35-05FEB16

Power Flow™ garat eltávolítás

GXT002251—UN—15JUL15

1. Engedje el a szalag rögzítést (A) a légfúvóról.

GXT002252—UN—15JUL15

2. Távolítsa el a fűgyűjtő garatot a felső garatról (B) a fűgyűjtő
egységnél.

OUMX068,0000FA0-35-02FEB16

Fűgyűjtő eltávolítás

GXT002253—UN—15JUL15

1. Vegye ki a rugós biztosítószeget (A) és a fűgyűjtő csapját (B), ami a
H-keretet (C) a fogadó kerethez rögzíti. Emelje le a H-keretet a
fogadóról.

2. Távolítsa el a rugós biztosítószeget (D) és a furatos csapot (E) a
vonólapból.

3. Vegye le a rugós biztosítószegeket (F) és az alátéteket (G) a keret
mindkét oldalán.

FONTOS: Kerülje a károsodást! Ha a fogadó keretet használja a
pótsúlyok felrakásánál, az károsíthatja a keretet. A keret és
a kötőelemek csak a hátsó fűgyűjtő megtartására van
méretezve.

4. A hátsó keret belsejéből távolítsa el a furatos csapot (H). Emelje fel
a fogadókeretet a hátsó keretről.

OUMX068,0000CCB-35-02FEB16

A fűnyíró kések cseréje
Ha a zsákos fűgyűjtéshez speciális kések voltak felszerelve, szerelje
le őket. Szerelje fel a következő nyírási feladathoz megfelelő késeket.

OUMX068,0000CCC-35-15JUL15

Biztonságos tárolás
VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Az üzemanyag
gőzök gyúlékonyak és robbanásveszélyesek. A
kipufogógázok szénmonoxidot tartalmaznak
ésmegbetegedést, vagy halált is okozhatnak:
● A motort csak annyi időre járassa ami a gép tárolásból

történő elővételéhez szükséges.
● A gép vagy épület kigyulladhat, ha a gépet nem hagyják

tárolás előtt lehűlni, ha nem takarították ki a
szennyeződéseket a motor és a kipufogó környékéről,
vagy ha a gépet gyúlékony anyag közelében tárolják.

● Ne tárolja a járművet üzemanyaggal a tartályban épületen
belül, ahol az üzemanyag gőzei nyílt lánggal vagy
szikrával találkozhatnak.

● Hagyja a motort lehűlni, mielőtt bármilyen zárt helyen
betárolja.

OUMX068,0000CCD-35-15JUL15

Munkaeszköz tárolása
MEGJEGYZÉS: Nem minden alábbi lépés vonatkozik minden

munkaeszközre.

Leszerelés és tárolás
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1. Távolítsa el a fűdarabokat az anyaggyűjtőből, illetve a fűgyűjtő
munkaeszközből.

2. Szerelje le a munkaeszközt a gépről.

3. Nagy víznyomású locsolócsővel tisztítsa meg a munkaeszközt,
valamint a hajtótengelyt, ha van.

4. Szükség esetén szerelje le a burkolatokat, hogy az összes
szennyeződést el lehessen távolítani.

5. Javítson vagy cseréljen ki meg minden kopott elgörbült vagy sérült
alkatrészt. Húzza meg a laza kötőelemeket.

6. A festett felületeket a szükséges helyeken fesse le a rozsdásodás
ellen.

7. Kenjen vékony réteg kenőzsírt a késekre és a fogakra a
rozsdásodás megelőzésére.

8. Kenjen motorolajat a csuklópontokra a rozsdásodás ellen.

9. Végezze el a zsírzópontok kenését.

FONTOS: Kerülje a károsodást! A durva felületek károsíthatják a
munkaeszközt. A munkaeszközöket tárolja sima felületen
vagy fatuskókon.

10. A munkaeszközöket kültéri tárolás esetén lehetőleg bakolja fel, és
fedje be vízmentesen.
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Kezelés
A fűnyíró, a fűgyűjtő, vagy más anyaggyűjtő
rendszer eltömődésének megszüntetése

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! A tartozékok
eltömődésének megszüntetését járó gépen tilos elvégezni.
● A forgó kések veszélyesek. Állítsa le a motort és vegye ki

a kulcsot, mielőtt kiszáll a vezetőülésből a gép és a
tartozék átvizsgálása céljából.

● A kirepülő tárgyak súlyos sérüléseket okozhatnak.
Bizonyosodjon meg róla, hogy a gép minden alkatrésze
megállt, mielőtt a fűgyűjtő tetejét vagy a garatot
eltávolítja.

Az eltömődés ellenőrzése menet közben
Ha a fű felboltozódik a fűnyíró kidobó járata előtt, ellenőrizze az
eltömődött kidobót vagy a légfúvó szerelvényt (ha van felszerelve).

Ha nyesedékből álló nyom van a fűnyíró mögött, vagy a nyesedéket fúj
oldalra, ellenőrizze, hogy nincs eltömődve a kidobó, nincs tele a
gyűjtőzsák, vagy nincs probléma a kifúvó egységgel.

Törmelék eltávolítása a vizsgálati pontoktól:

VIGYÁZAT: Kerülje el a személyi sérülést! Ne használja a
kezét vagy a lábát az eltömődött nyíróegység vagy kifúvó
egység kitakarítására. Az eltárolódott energia a kések
forgását okozhatja.

1. Állítsa le a gépet biztonságosan. Mielőtt kiszáll az ülésből, hogy a
gépet ellenőrizze, várja meg, amíg minden mozgó alkatrész leáll.

2. Nyissa fel a fűgyűjtő burkolatát. Nyissa fel a kifúvó kivezetését.

3. Vegye le a kifúvócsövet a nyíróegységről vagy a kifúvó egységről.
Ellenőrizze a kifúvó belépő nyílását.

4. Ellenőrizze a nyíróegység burkolata alatti szennyeződéseket.

OUMX068,0000FA1-35-02FEB16
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Légáram az anyaggyűjtő rendszerhez
A legjobb teljesítmény eléréséhez az anyaggyűjtő rendszernek erős
légáramra van szüksége a kaszaháztól a zsákokig. A hátsó fűgyűjtő
és a Power Flow garatok fel vannak szerelve egy áramlásjelzővel, ami
mutatja azt, hogy elég levegő áramlik-e át a rendszeren:

GXT002254—UN—15JUL15

● Amikor a piros áramlásjelző (A) látható, akkor kevés a levegő vagy
nincs légáram a garatban.

GXT002255—UN—15JUL15

● Amikor a piros áramlásjelző (A) nem látható, akkor elegendő a
légáram.

Az elegendő légáram fenntartásához kövesse a következő
javaslatokat:
● Tartsa tisztán a légfúvó egységet (ha van), garatokat, fűgyűjtőt

tetőt, szűrőrácsokat, zsákokat és a kaszaház alsó részét.
● Tartsa a gázkart a nagyobb fordulatszámot biztosító állásban, de

haladjon lassan.
● Állítsa be a fűnyíró szintjét úgy, hogy a hátulja maximum 10 mm-rel

(3/8 in.) legyen magasabban, mint a fűnyíró eleje.
● Üzemeltesse a fűnyírót magasabb vágási helyzetekben.
● Cserélje ki a fűnyíró kopott vagy sérült pengéit.
● Szerelje fel az opcionális terelőket (ha elérhető).

OUMX068,0000CCF-35-02FEB16

A töltöttségjelző használata
A legjobb teljesítmény eléréséhez az anyaggyűjtő rendszernek erős
légáramra van szüksége a kaszaháztól a zsákokig. A garatok fel
vannak szerelve egy áramlásjelzővel, ami mutatja azt, hogy elég
levegő áramlik-e át a rendszeren.

Hátsó fűgyűjtő garat

GXT002254—UN—15JUL15

● Amikor a piros áramlásjelző (A) látható, akkor kevés a levegő vagy
nincs légáram a garatban.

GXT002255—UN—15JUL15

● Amikor a piros áramlásjelző (A) nem látható, akkor elegendő a
légáram.

Az elegendő légáram fenntartásához kövesse a következő
javaslatokat:
● Tartsa tisztán a garatokat, fűgyűjtőt tetőt, szűrőrácsot, zsákokat és

a kaszaház alsó részét.
● Tartsa a gázkart a nagyobb fordulatszámot biztosító állásban, de

haladjon lassan.
● Állítsa be a fűnyíró szintjét úgy, hogy a hátulja maximum 10 mm-rel

(3/8 in.) legyen magasabban, mint a fűnyíró eleje.
● Üzemeltesse a fűnyírót magasabb vágási helyzetekben.
● Cserélje ki a fűnyíró kopott vagy sérült késeit.
● Ha elérhető, a fűnyírójához megfelelő terelő készletet szerelje fel.

Kérje a John Deere szerviz segítségét.
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Power Flow™ garat

GXT002256—UN—15JUL15

A legjobb teljesítmény eléréséhez az anyaggyűjtő rendszernek
akadálymentes légáramra van szüksége a kaszaháztól a zsákokig. A
fűgyűjtő garaton lévő töltöttségjelző méri a rendszeren átáramló
légáramot. Ahogy megtelnek a fűgyűjtő zsákok, a légnyomás a
garatban megnő, amitől a sárga membrán (A) megemelkedik. Ha a
garat valahol el van tömődve az áramlásjelző és a fűgyűjtő között,
akkor az áramlásjelző a fűgyűjtő teljesen töltött állapotát jelzi.

Tartsa fenn a megfelelő légáramot:
● Tartsa a Power Flow™-t, garatot, fűgyűjtőt, zsákot és a kaszaház

alsó részét tisztán.
● Tartsa a gázkart a nagyobb fordulatszámot biztosító állásban, de

haladjon lassan.
● Állítsa be a fűnyíró szintjét úgy, hogy a hátulja maximum 10 mm-rel

(3/8 in.) legyen magasabban, mint a fűnyíró eleje.
● Üzemeltesse a fűnyírót magasabb vágási helyzetekben.
● Cserélje ki a fűnyíró kopott vagy sérült pengéit.
● Ha elérhető, a fűnyírójához megfelelő terelőlap készletet szerelje

fel. Kérje a John Deere szerviz segítségét.
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A zsákok töltése
● Gyakran ellenőrizze a levágott fű szintjét.
● A garat eltömődésének megelőzése érdekében a teli zsákokat

ürítse ki.
● Először hagyja a zsákot normál módon megtelni.
● Lehet, hogy a jobb oldali zsák nem telik meg teljesen, ha vékony

szálú füvet vág. A zsák megtelik, ha a motor lassításával csökkenti
a légáramlást.

● A borulás elkerülése végett 1/2-ig töltse a zsákokat, mikor lejtőn
dolgozik.
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Fűgyűjtési tippek
● Járassa a motort maximális fordulatszámon. Ha a motor

fordulatszám csökken, csökkentse a haladási sebességet.
● Csak száraz füvet gyűjtsön zsákba. A nedves fű eltömíti a garatot

és a fűgyűjtőt.
● A fűgyűjtő tetejét tartsa zárva.
● Szedjen fel minden követ, kavicsot, ágat és egyéb törmeléket a

fűnyírást és fűgyűjtést megelőzően. Vágja a kívántnál magasabban
a füvet első alkalommal, hogy a fűnyíró megmutassa az eddig fel
nem fedezett akadályokat, melyek kárt okozhatnak a fűnyíróban és
a fűgyűjtő munkaeszközben.

FONTOS: Kerülje a károsodást! Ne hagyjon a zsákokban
lekaszált füvet:
• A nedvesség károsíthatja a zsákokat.

• A nyirkos lekaszált fű tűzveszélyes.

● Soha ne hagyjon éjszakára vagy hosszabb időszakokra füvet,
leveleket a zsákokban. A levél vagy a fű nedvességtartalma a
zsákok tönkremenetelét okozza. Továbbá a zsákban maradt
nyirkos levél vagy fű gyúlékony, és tüzet okozhat. Ez okból soha ne
tároljon levelet hulladékgyűjtő zsákokban, esetleg fűgyűjtő adaptert
levelekkel teli vagy félig töltött zsákokkal garázsban, vagy egyéb
zárt helyen. A lekaszált fűből kitűnő komposzt lesz. A levágott fű
úgyszintén használható mulcsként a kerti sorok között, vagy
virágok, bokrok és fák körül.

MEGJEGYZÉS: Ellenőrizze, hogy a műanyagzsákból eleget hajtott ki
a szövetzsákra mind a négy oldalon, hogy könnyebben be tudja
kötni a zsákokat, ha megteltek.
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● A szövetzsákokba műanyag fű- és levélgyűjtő- vagy szemeteszsák
helyezhető, ami megkönnyíti a fű vagy levél hulladékként
elhelyezését. 33 gallon (125 liter) űrtartalmú fűgyűjtő zsákot
használjon.

● A műanyagzsák eltávolítása előtt kösse be a zsák száját. Ezután
vegye ki a szövetzsákot a műanyagzsákkal a tartóból. A zsákot
oldalára fektetve tegye a talajra. A kiürítéshez tartsa a zsinórt a
zsák alján és rázza ki az anyagot a zsákból.

FONTOS: Kerülje a károsodást! A fűgyűjtő túlnyúlhat a gépen
vagy a fűnyírón. Ügyeljen arra, hogy élesebb forduló esetén
a fűgyűjtő ne ütődjön például fának vagy épületnek.

OUMX068,0000CD2-35-02FEB16

Fűgyűjtés után
FONTOS: Kerülje a károsodást! Ne hagyjon a zsákokban

lekaszált füvet:
● A nedvesség károsíthatja a zsákokat.
● A levágott nyirkos fű tűzveszélyes.
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● A szövetzsákokból azonnal ürítse ki a levágott füvet. A károsodás
megelőzése érdekében fűnyírás után hagyja a zsákokat
megszáradni.

● Hagyja a motort lehűlni, hogy megakadályozza a tűz keletkezését a
fűnyíró letárolása előtt.

● Tisztítsa le a kaszaház tetejét, a motort és az anyaggyűjtő
rendszert sűrített levegővel ha lehet, hogy megelőzze a
lerakódásokat és a tüzet.

● A lerakódások és a korrozív pázsitvegyszerek eltávolításához
tisztítsa meg a kaszaház alsó felét nagy nyomású vízzel. A
kaszaház mosását követően néhány percig járassa a fűnyírót, hogy
az kiszáradjon.
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Közlekedés az anyaggyűjtő rendszerrel
Ha a traktoron az anyaggyűjtő rendszer felszerelve marad a
szállításhoz, az alábbiak szerint végezze a gép szállítását:

● Ürítse ki a szövetzsákokat és távolítsa el őket a fűgyűjtőből, A tele
zsákok többletsúlyt jelentenek ami rossz utakon túl nagy terhelést
jelent a tartály váz számára. Közúti sebességnél a szél a
textilzsákok idő előtti tönkremeneteléhez vezethet.

● Ellenőrizze, hogy a fűgyűjtő fedél biztonságosan reteszelve legyen
a fűgyűjtő vázon.

● Ha a gépet nagy távolságon vagy nagy sebességgel szállítják,
akkor szállítás előtt szerelje le a hátsó fűgyűjtőt vagy a power flow
garatot.
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Szerviz
A fűgyűjtő retesz beállítása
A fűgyűjtő reteszét úgy tervezték, hogy szoros szigetelést biztosítson
a fűgyűjtő és a gép burkolata között. Ha a retesz nehezen
működtethető, a következőképp lehet beállítani:

GXT002258—UN—15JUL15

1. Lazítsa meg a rögzítő csavarokat (A).

2. Húzza a reteszt (B) lefelé, a reteszelési távolság
meghosszabbítására.

3. Húzza meg a rögzítő csavarokat.
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A fűgyűjtő zsákok cseréje
1. Vegye ki a zsákokat a fűgyűjtőből.

GXT002547—UN—15JUL15

2. Jelölje meg mindegyik zsákkeret (A) jobb vagy bal oldalát
megfelelően.

3. Távolítsa el a csavart (B), biztosítóanyát (C), és a nyelvet (D) a
csőkeretről. Őrizzen meg minden alkatrészt.
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4. Csúsztassa a zsákot a keret köré, míg a varrat (E) meg nem
jelenik az egyik zsák nyílásánál.

FONTOS: Kerülje a károsodást! Kerülje el a vázkeret
deformálódását. Ne hajlítsa el egymástól a keret végeit 12
mm-nél (1/2 in.) jobban.

5. Húzza szét a keret csöveit. A 12 mm (1/2 in.) hézag
biztosításához a csövek között, finoman hajlítsa meg a csöveket
az ellentétes irányokba.
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6. A zsák anyagát a keretcsövön csúsztatva távolítsa el a zsákot.

MEGJEGYZÉS: Ha a keret helyzet nem megfelelő, mikor felszerel egy
új zsákot, a zsák fejjel lefelé van.

7. Keresse meg a keretben a furatot, amiben a kapocs volt. Ezután
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tartsa úgy a keretet, ahogy be kell szerelni a fűgyűjtőbe. A
megfelelő helyzetben tartva húzza fel a zsákot a keretre.

8. Ha beszerelte, végezze el a zsák utólagos eligazítását úgy, hogy a
gép biztonsági címkéje a fűtartály reteszes oldalára kerüljön.

9. Helyezze fel az eredeti kapcsot.

10. Ismételje meg mindezt a másik zsákkal.
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A fűnyírókések vizsgálata
A fűnyírókések vizsgálata:

● Ellenőrizze, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a gép a zsákos
fűgyűjtéshez megfelelő késekkel legyen felszerelve. Lásd a
Megfelelő fűnyírókések felszerelése részt ebben a kezelési
utasításban.

● Ellenőrizze, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a kések jó
állapotban vannak és élesek.

● Ellenőrizze, hogy a fűnyíró kések megfelelően vannak felszerelve a
tengelyre és a rögzítő kötőelemek meghúzási nyomatéka
megfelelő.
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Hibakeresés
A hibakeresési táblázat használata

Ha olyan problémát tapasztal, mely nem szerepel ebben a
táblázatban, lásd az Ön Javítási kézikönyvében, vagy kérje hivatalos
márkaszerviz segítségét.

MP47322,00F467B-35-13NOV18

Fűgyűjtő hibakeresés

HA ELLENŐRIZZE
Nem szedi fel az összes
füvet.

A füvet akkor nyírja le, amikor kevésbé
nedves.
A fűnyírást teljes gázzal végezze.
Lassabb haladási sebességet
alkalmazzon.
Tisztítsa meg a fűgyűjtő kimeneti
szűrőrácsát.
Ürítse a zsákokat.
Tisztítsa ki a garatot és a légfúvó
egységet (ha van felszerelve).
Tisztítsa ki a kaszaházat.
A megfelelő kések használja, melyek
élesek legyenek.
Szintezze ki a kaszaházat.
Állítson be a kaszaházon nagyobb
vágási magasságot.
Ellenőrizze a kaszaház szíjakat, és
cserélje szükség esetén.

A Power Flow™ és/vagy
a kidobó garat eltömődik.

Ürítse a zsákokat.
A füvet akkor nyírja le, amikor kevésbé
nedves.
A fűnyírást teljes gázzal végezze.
Lassabb haladási sebességet
alkalmazzon.
Tisztítsa meg a fűgyűjtő kimeneti
szűrőrácsát.
Szintezze ki a kaszaházat és
alkalmazzon megfelelő vágási

HA ELLENŐRIZZE
magasságot.
Tisztítsa ki a kaszaházat.

A fűgyűjtőből kihullik a fű. Ellenőrizze a fűgyűjtő tömítéseinek
épségét.
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Műszaki adatok
7 bushel űrtartalmú hátsó zsákos fűgyűjtő

Az egyes zsákok körülbelüli űrtartalma . . . .0,12 m3 (3,50 bushels)

(A műszaki adatok és a kivitel előzetes bejelentés nélkül változhat.)

OUMX068,0000CD9-35-15JUL15
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John Deere Minőségbiztosítási
Nyilatkozat
John Deere Minőség
A John Deere berendezés több, mint egy vásárlás, az egy minőségbe
történő befektetés. Ez a minőség túlmutat a gépen és az Ön John
Deere kereskedőjének alkatrész és szerviz támogatásán. Ez a
támogatás szükséges, hogy Ön elégedett vásárló maradjon.

Ezért hozott Létre a John Deere egy folyamatot, amely kezeli a
kérdéseit és problémáit, ha előfordulnának. A következő három lépés
segít Önnek ezen folyamat végrehajtásában.

1. lépés
Nézze meg a kezelési utasításban
A. Számos ábrát és részletes leírást tartalmaz az Ön gépének
biztonságos és helyes üzemeltetéséről.

B. Hibakeresési eljárásokat és műszaki adatokat tartalmaz.

C. Rendelési információkat tartalmaz az alkatrészkatalógusok, javítási
és műszaki utasítások rendeléséhez.

D. Ha a kérdéseire nem talál választ a kezelési utasításban, lépjen a
2. lépésre.

2. lépés
Lépjen kapcsolatba a kereskedőjével
A. Az Ön John Deere kereskedője rendelkezik a felelőséggel,
hatáskörrel és képességgel a kérdések megválaszolására, a
problémák megoldására, és az Ön alkatrész- és szervizigényének a
kielégítésére.

B. Első lépésben a kérdéseit és problémáit a kereskedőjének képzett
alkatrészes és szervizes személyzetével beszélje meg.

C. Ha az alkatrészes vagy szervizes személyzet nem képes a
problémájának megoldására, lépjen kapcsolatba a kereskedés
vezetőjével vagy tulajdonosával.

D. Ha a kérdése vagy problémája nem oldódeott meg a kereskedés
segítségével, lépjen a 3. lépésre.

3. lépés
Vegye fel a kapcsolatot a John Deere céggel
A. Az Ön John Deere kereskedője a leghatékonyabb forrás akihez
gondjaival fordulhat, de ha a probléma a kezelési utasítás
tanulmányozása, és a kereskedővel történt kapcsolatfelvétel után sem
oldódott meg, vegye fel a John Deere céggel a kapcsolatot a
támogatás végett.

B. A gyors és hatékony megoldás érdekében, gyűjtse össze az alábbi
információkat a hívása előtt:

● A kereskedő neve, akit felkeresett.
● A gépének a típusszáma.
● A gép által teljesített üzemórák száma (ha méri).
● A sorozatszám, amit felírt ezen kezelési utasítás borítójának belső

oldalára.
● Ha a probléma valamely munkaeszközzel kapcsolatos, a

munkaeszköz azonosítószáma.

C. Ezután hívja a 1-800-537-8233 számot (az USA-ban vagy
Kanadában), és tanácsadónk az Ön kereskedőjével együtt ki fogja
vizsgálni a problémáját. Ha Ön Az USA-n és Kanadán kívűl lakik,
keresse fel az alábbi weboldalt:

http://www.deere.com/globalhome/ deerecom/global_home.
page?CC=true
Válassza ki az országát és kattintson a "Contact us" (vegye fel velünk
a kapcsolatot) linkre.
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Szerviz kiadvány
Ha szeretne egy példányt megvásárolni az ehhez a géphez tartozó
alkatrész katalógusból, vagy a műszaki kézikönyvből, látogasson el a
John Deere Technical Information Store-ba:

https://techpubs.deere.com/

vagy hívja a:

● U.S. & Kanada: 1-800-522-7448.
● Minden más régióban: Az Ön John Deere képviseletét.

TH84124,0000199-35-05FEB20

Alkatrészek
Javasoljuk a minőségi John Deere alkatrészek és kenőanyagok
használatát, melyek elérhetőek az Ön John Deere kereskedőjénél.

Amikor alkatrészt rendel, az Ön John Deere kereskedőjének szüksége
van a gépének vagy munkaeszközének a sorozatszámára, vagy a
termékazonosító számára (PIN). Ezek azok a számok, melyeket felírt
ezen kezelési utasítás Azonosító számok című fejezetébe.

Rendeljen alkatrészeket Online
Látogasson el a http://JDParts.deere.com oldalra további
információkért és az alkatrészek internetes rendeléséhez.

TC00531,00000E9-35-06MAR15
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